
Posudek disertacni pnice Mgr. Petry Morvayove "Multikulturni vychova jako 
(filosoficky) problem (2008) 

Aktualnost tematu 
Autorka se ve sve praci zab9va problematikou multikulturni vYchovy, resp. 
interkulturniho vzdelavani, ktera hraje v integrujicim se a globalizujicim se svete eim dal 
tim vetSi roll. Kdyz se Vladimir Smetaeek se ve sve studii "Zmeny v postaveni eloveka a 
spoleenosti, vychovy a pedagogiky" (Pedagogicka orientace, 2000, e. 1, s. 6 - 21) 
zab9va nejpodstatnejsimi vlastnostmi eloveka budoucnosti, uvadi v seznamu vlastnosti 
eloveka 21. stoleti take "rasove - nabozenskou uvedomelost". 

Dnesni zrychlene priblizovani se a vzajemne prolinani ruznych ras, etnickych skupin, 
kultur a lidi ruzne nabozenske tradice a vYchovy vede na jedne strane ke sUrani rozdilu 
mezi lidmi, na druhe strane se stava zdrojem napeti v puvodne homogenni a ustalene 
komunite. V dusledku tohoto napeti dochazi ke konfliktum, ktere misty prerustaji v tvrde 
boje a krveproliti. 
Zastoupeni deti nejruznejsiho etnickeho a narodnostniho puvodu se v nasich skolach 

postupne zvysuje a do budoucna dale poroste. Multikulturalismus ve smyslu 
koexistence ruznych sociokulturnich skupin, se stava realitou dnesnich skol. K tomu, 
aby takove skoly mohly dobre fungovat a navic pripravovat deti a mladez k 
bezproblemovemu zaeleneni do spoleenosti, musi sve zaky vychovavat k toleranci vuei 
jinakosti, k respektu vuei prislusnikum jinych skupin, af uz jsou tyto skupiny definovany 
etnicky, narodnostne, kulturne, nabozensky, socioekonomicky, politicky ei jinak. 

Na multikulturni vychovu Ize nahlizet z pohledu ruznych vednich disciplin: kulturni 
antropologie, etnologie a etnografie, sociologie (etnosociologie), psychologie 
(etnopsychologie), komparativni lingvistiky a etnolingvistiky. Vsechny tyto vedy jsou 
prinosne pro teorii a praxi multikulturni vychovy. Ve vztahu k praxi hraje klieovou ulohu 
pedagogika, ktera se snazi realizovat multikulturni vychovu mj. ve skolach a skolskych 
zarizenich. 

Disertaeni prace Petry Morvayove nabizi filosoficky pohled na problematiku 
multikulturni vychovy. Jedna se 0 v9znamny, metodologicky zajimavY a inspirativni 
pohled, kterY se dosud prilis nepromita do realneho (v praxi uplatnovaneho) konceptu 
multikulturni vychovy. V tomto ohledu je disertaeni prace aktualni nejenom tematem, 
kterYm je multikulturni vychova, ale take (resp. zejmena) pristupem k multikulturni Ivychove jako k filozofickemu problemu. ! 

Rozsah prace a styl autorky 
Disertaeni prace (veetne obsahu) eita 139 textovych strano Sestava z Uvodu, 
Zduvodneni v9znamnosti tematu, sesti hlavnich kapitol, Shrnuti, Zaveru a Bibliografie 
obsahujici bohatou eeskou i zahranieni (prevazne anglicky psanou) odbornou literaturu. 

Ze stylu autorky je citit zaujetf danou tematikou. Autorka je korektni v citacich a v 
odkazovani na prameny. Po formalni strance vyhovuje predlozena prace pozadavkum 
kladenym na tento typ prace. 

Domnivam se, ze se autorce podarilo udrzet si patrieny odstup a filozoficky nadhled ve 
vztahu ke zkoumane problematice multikulturni vychovy. Prace je psana kultivovanym 
filozofickym jazykem. Autorce bych presto doporueoval, aby neuzivala nekdy az prilis 
slozitych souveti, ve kterYch se etenar obeas ztraci. Na druhe strane ocenuji snahu 
autorky dosahnout vetsi srozumitelnosti a etivosti textu (ei prispet k lepsimu zduvodneni 
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a objasneni dant3ho problemu) uzivanim ruznych analogii ei metafor - mapa, 
konstrukce historicke stavby, pohyb figurek na sachovnici. 

Vedecky problem a cile disertace 
Pokud se mam vyjadrit k formulaci vedeckeho problemu a cilu disertaeni prace, jsem 
ponekud na rozpacich. Domnivam se totiz, ze vedecky problem by mel by! 
jednoznaene formulovan ve forme otazky, na kterou je mozne jasne odpovooet. V 
disertaeni praci jsem vsak takovou jasnou formulaci nenasel Osou formulaci problemu 
otazky ve druhem odstavci na s. 40 nebo otazky ve druhem odstavci na s. 83?). 
Koneckoncu i vautoreferatu najdeme v easti "Vedecky problem" pouze zminku 0 

rozporu mezi cili (idealem) a praxi tzv. multikulturni vYchovy (s. 2). I kdybychom 
preformulovali toto tvrzeni do tazaci vetya toto povazovali za formulaci vedeckeho 
problemu, bylo by treba formulovat dUei podproblemy, otazky, ktere by dale 
strukturovaly (konkretizovaly) ustredni vedecky problem disertaeni prace. 
V pripade cnu disertaeni prace mi chybi jejich jasne vymezeni v ramci struktury 

disertace. Domnivam se, ze cile prace by mely by! explicitne formulovany v uvodni easti 
(pomineme-li anotaci, pak ureitou formulaci cilu - byf neuplnou - najdeme az na s. 38), 
podobne jako je tomu v autoreferatu, nikoli "rozptylene" po cele disertaci. Vedecky 
problem, dilei pod problemy a die by mely by! osou disertaeni prace - ustrednim bodem, 
od ktereho se vse ostatni odviji. 

Zvolene metody reseni dane problematiky 
Autorka se v disertaeni praci opira predevsim 0 metody fenomenologicke, 
hermeneuticke a epistemologicke. Pouzila analyzu pedagogickych a jinych dokumentu a 
kvalitativni textualni analYzu. Do disertaeni prace zabudovala i vysledky sveho 
predchoziho vYzkumu (Morvayova, 2008), ve kterem pouzila metodu situaeni anal9zy 
zalozenou na hloubkovych rozhovorech. 

Vysledky disertace, nove poznatky f 
Autorce se podarilo identifikovat v konceptech multikulturni vYchovy jak radu dilemat, 

ktera jsou spojena s jeji aplikaci a realizad, tak radu antinomii, ktere vypl9vaji z jejiho I 


I
zalozeni. Ukazala (mj. na zaklade kriticke analyzy zakladnich pojmu, definic a konceptu t 

Imultikulturni vYchovy) ze na prvni pohled logicke, jasne a samozrejme veci tYkajici se 
multikulturni vychovy v so be skJi'vaji mnoha napeti, jez jsou jejim konceptem spise 
prekJi'vana a zesilovana nez resena. Dulezity je autorein poukaz na nebezpeei vedome 
ei nevedome manipulace v oblasti konceptu a realizace multikulturni vYchovy, kdy I 

majorita, resp. jeji reprezentace muze uplatnovat svuj - na prvni pohled logicky, spravny ta demokraticky - pohled na vec, aniz by brala v uvahu nazory tech, kter9ch se realizace tmultikulturni vYchovy tyka predevsim. Autorce se podarilo dolozit, ze existuje rozpor 
mezi objektivnimi cili multikulturni vychovy a subjektivnimi pfedpoklady a podminkami 
multikulturni vychovy. 
Jako cestu k pfekonani problemu a nebezpeel, ktere spatfuje v soueasnem konceptu !,

multikulturni vychovy, autorka predklada linii otevfene vYchovy reHektujici namisto 
multikulturni perspektivy fluidni diverzitu spoleenosti. Takto otevfena vYchova je i 
zalozena na prevraceni dosavadni optiky: jde ji 0 obrat od videni sku pin a feseni jejich I 

souziti smerem k osobnostnimu pojeti vychovy a interpersonalnim vztahum. Tato t
kvalitativni zmena, kterou by bylo mozno s trochou nadsazky nazvat kopernikovskym 
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obratem v oblasti multikulturni yYchovy, by znamenala transformaci tradicni multikulturni 
vychovy na vychovu v diverzite. Autorka ve sve praci nahlizi na skupinoyY pfistup ve 
vychove jako na prrlis hrubou platformu, ze ktere je velmi tezke, ne-Ii nemozne, se 
vztahovat k individualnimu zivotu a otevirani eticke dimenze vztahu. 

V ramci sve kritiky konceptu multikulturni vychovy, tak jak je tento koncept vtelen do 
Ramcoveho vzdelavaciho programu pro zakladni vzdelavani, vidi zasadni rozpor mezi 
timto konceptem a kritickou filozofii vychovy. Rozpor spociva podle autorky v tom, ze 
multikulturni vychova je v tomto dokumentu popisovana jako prostredek k naplneni clle. 
Jinymi slovy, jedna se 0 vychovu, ktera je pouhym vychovnym zamerem, kterY je 
potreba sledovat. Od tohoto zameru se pak odvijeji yYchovne prostredky, ktere 
manipuluji socialni realitu a identity ucastniku yYchovy (vzdelavani). Prirozenou diverzitu 
tak syYm zpusobem cini neprirozenou. Hrozi zde nebezpeci abnormalizace diverzity, 
kdy jsou prirozene a casto male rozdlly mezi jedinci zahrnuty pod kulturni ci etnicka 
specifika. Diky tomu se pak stavaji skutecne velkymi. 

Uskali disertacni prace 
Krome jiz zminovane vytky tYkajlci se absence explicitni formulace vedeckeho problemu 
a ..roztrousenosti" cUu ve strukture disertacni prace, vidim jako nedostatecne popsani ci 
priblizeni vyzkumu, na kterY se autorka v disertacni praci casto odvolava. 

Jako vec hodnou diskuse se mi pak jevi nasledujici zalezitost. Autorka si vybrala jako 
syYm zpusobem kHcovy podklad pro kritiku multikulturniho konceptu (krome yYsledku 
.. Situacni anal9zy a zmapovani..." a nekterYch "aplikacn[ch produktu" - s. 3) "Ramcovy 
vzdelavaci program pro zakladni vzdelavani", kde je prurezove tema "Multikulturni 
vychova" popsano na dvou strankach. Na jedne strane obdivuji tento napad a 
predevsim invenci autorky, ktera dokaze na zaklade kritiky dvou stranek "Ramcoveho 
vzdelavaciho programu" siroce a hluboce analyzovat pojeti, pojmoslovi a cUe 
multikulturni vychovy. Na strane druhe se vtira otazka, jestli neni syYm zpusobem 
"Iacine" kritizovat tuto multikulturni pasaz, ktera musi byt uz z logiky veci urcitYm 
zjednodusenim. K tomu se vaze otazka, zda je vubec mozne, tj. prakticky realizovatelne 
rezignovat na "skupinovy pristup" a urcitou schematizaci v oblasti multikulturni vychovy. 
Jinymi slovy: je mozne realizovat v praxi koncept otevrene yYchovy, kterY je zalozen na 
obratu od videni sku pin a reseni jejich souziti smerem k osobnostnimu pojeti yYchovy a 
interpersonalnim vztahum? 
Autorka si je vedoma vytek, ktere se log icky nabizeji vuci jejim vYvodum nebo 

kritickemu t6nu prace. Vec mj. resi "taktickym" zpusobem, kdyZ dopredu "vyrazi zbran" 
pripadnym kritikum tim, ze do prace (k pasazi, ktera muze vzbuzovat nesouhlas ci 
vyvolat ostrou polemiku) pripojf poznamku 0 tom, ze si je vedoma pripadnych vytek na 
adresu syYch nazoru ci na adresu kritickeho pojeti sve prace. Tuto schopnost autorky 
predchazet pripadne kritice vsak nevnimam nijak vyrazne negativne (manipulativne). 
Podle meho soudu je spise vyrazem reflexe a schopnosti predjimani zpetne vazby. 
Ac neanglista, zda se mi, ze autorka nepresne preklada nektere pasaze, kdyz cerpa z 

anglicky psane literatury. Napf'. na strane 58 uvadi nasledujici preklad (Bryan 2007, s. 
5): ..statem sankcionovany multikulturalismus a jeho snaha vyvolavat toleranci, jsou 
formami symbolickeho nasili designovanymi k reprodukci a maskovani mocenskych 
vztahu ve spolecnosti, zatimco je predstirana rovnost." 
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Original zni: " ... state-sanctioned multiculturalism, and its attendant appeals to 
tolerance, are forms of symbolic violence designed to reproduce and mask relationships 
of power in society while disguised as egalitarianism." 

Domnivam se, ze formulace "sankcionovany' je v eeskem jazyce zavadejici (Ize 
prelozit jako "schvalovanY'). Siovo "designed" autorka preklada jako "designovany" f
(Iepe: "ureeny", "planovanY", "navrhovany", "projektovanY"). Rovnostarstvi 
(egalitarianism) zamenuje za rovnost (equality). 

!
Shrnuti: 
Disertaeni prace Mgr. Petry Morvayove se zabyva aktualnim a velmi citlivym i 

problemem. Na multikulturni vYchovu nahlizi prizmatem filosofie, konkretne kriticke 
filozofie vychovy. Jeji pohled je svym zpusobem netradieni a obohacujici. Autorka 
prokazala spoleeenskovedni erudici. Vyse uvedene pripominky a doporueeni nijak 
v9znamne nesnizuji celkove pozitivni vyzneni disertaeni prace. Doporuellji autorce 
publikovat hlavni myslenky a zavery prace v nekterem odbornem easopise. 

Otazky do diskuse: 

1) Neoslabila by transformace ei zmena multikulturniho konceptu, tak jak 0 nich autorka 
uvazuje, uz tak relativne malou (a navic spornou) ueinnost multikulturni vYchovy? 

2) Lze "pojeti multikulturni vYchovy autorky" zabudovat do ramcoveho a potazmo 
skolniho vzdelavaciho programu? 

3) Je mozno ve vztahu k problematice jinakosti (diverzity) uvazovat ve vychovne praxi 
mimo skupinova schemata? 

4) Jake konkretni prakticke zavery vyplyvaji z autoreinych zjisteni a tvrzeni pro skolni 
praxi? 

5) Jak si autorka predstavuje "hledani nove miry autority ve vztahu spoleenosti a 
jednotlivce"? (s. 121) 

zAVER: Predlozena disertacni prace splnuje podminky kladene na tento typ prace a I 
doporucuji ji k obhajobe. ! 


I
doc. PaedDr. Stanislav Bendl, Ph.D. 
oponent disertaeni prace 
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